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B R 5 55 i« P A5 Bk (Alfred Doblin, 1878 —1957) B A {H FL A 25 iy I A8 5 2 ML VE 5, % B 24 4%
TEIESCF R M GGE . (R MRIESR IR, WA FE AR, RURE /DRI . 7876 M i R4
PR 1915 4R K iy v = /N C B AR = BRI0 ). X EPHUM T b 95 02 B AR 1a) 7 S8 WO 1B S 2 3k
B3 SRR R 2 R B AR /N IT L 22 Y, ROk A AR H R — R PSR R &, B
AT BRSO G R I R A T R TR KU AR O SO S R AR ARV R R B 1385 A
7o T AR MO SO B B SR FE R T IR ORI E L (AR = BRI )t B AR
SO E B2 s B AR

E A Ry Gt s AR AR = BRI A TR I R A AR AT A% B S0k Y 00 R — L DA K 3 2k R0 AR TR
B E 2 B M EAMRAIE R X RIS, HiE 5 ik, 18 R 2% 7 f 9 AR R R
L AEA MRORTE 722 R BT A 28 1k 25 R AT, R I, AR SO AE X A 7 T i — s #EdE T1E . AR ScH
PO A~ 43 2R - T S N BEIU/IN U T H8 5 /N S AT D AR O R AT 1 LU/ UL TR 1 S I SR AR A MR 32
T2 U I B SO 5 4 T BRI SR WU 5 AR i 8 O 3 B B A MR T R & M 7 ) 2 I B i A
15 90 LA B R A I 7 25 1 5 R A5 B8 =8B 40 T A8 I b o OO B SR P 43 A A 1) 2 LR SCAR b T
SR AR R B 2 B B S R T AR AR bR RS WIS WO B 32 AN A 1913 ARG Y
J5 CRE T 0 R0 5 575 DU R 23 7 FH N Ah e iy L B R A0 & 2 R 16 AT 48 5 TE ST SCAS HE X 43 B A T 3K B
B 243 S B AT ARAE L 4 P 1 S AR o A8 v m] BB (o P ol A P S AR

TEATARN 1912 4 1 7 B0 R — B0 TF 46 CF A = BRI ) RIE RO BT B4 T AR )2 AR R
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@ Walter Muschg, ,,Nachwort des Herausgebers®, Alfred Doblin, Die drei Spriinge des Wang-lun, Chinesischer
Roman, Olten; Walter-Verlag, 1977, S. 481.

@ Walter Falk, ,Der erste moderne deutsche Roman , Die drei Spriinge des Wang-lun® von A. Doéblin“, Zeitschrift
fiir deutsche Philologie, 98 (1970), S. 510 —531.
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PORHEE R A RREE R Z A, 1912 5 7 AEMAAMREAZNE 1912 4 10 F 27 HEE —F 58N, 1913 4 5
FUNGGER o /N UL B I H e 2 T A bR R 8 AR SE AL L T BT IE CRE AAR SE Re 2 SE T A bk 4 g LR
B AR AR A B O UL, E RS R A B PR, AN AN A S N
JRRR R B P E AR — TN A R E R, H/DUER R R BRI AR, 6 5 8 2 UK W AR
4, 5B 1914 SE AR EIE SR MR 2. BT R RO RO & B DURAS AR A 1Y 2
“19157 /NPESLER B EE) 1916 4F 3 JJRA EIE B &fF.?

SR o M TR S5 A S R /N AT A ) SR A L AR A T A — 2 B/ AR AL
S TR B TR A X AR DA R I AESCAR A T — B S S T B R R L o —
AR TR B SRR B RS M e T AR R AT AT T 2 I AR R A SO A A B
PRI 2 AR | ) i B A R RO 733 D T A7 A0 (Martin Buber, 1878 —1965) Yy &
VA B O R A 20 B 0 ¢ = [ R 08 SO 5 [ty S/ A T BT T B AR 2R AL AR PR
(5 — T TSk 51 73820 M B L 2 00 F 3 s /D B TE 30 R IR T b [y S S0 R e Y kR
PR — 255 5, NI A B Ml 0 R AT 6 1y 2% 08 2 R0 AT A0 IR R 1, /NN A Yo% F0UZ T
R 2% BOTA 2 P T AT LA S AR AL . 350 I R O T 2 7 A AR o [ S B S R R T RS B
W BFTEPEAARARATOABG WX W5 T REAR, ~ RN EREESREEPE S Z
St AR S A R R ROk X R 1921 BB TCRA Y (Genius) 2435 Iy 5 R B3] F
— ANy RS R B S N T 2 ) (Der Uber fall auf Chao-lao-sii) F1 1925 5 F(LE
AR (Das Kunstblar) 2% 35 EWY A RSG5 T — 1+ 00 Z — R B9 8RR /DN UL CR 7 FHERS IR ) (Der
Kaiser und die Dsungeren) 21928 4E 12 H 10 H, B e 2 AR R 22 B b - 0 22 45 bR 7 355 2 4 Ak
REMT — /DR M % RS T 1929 4F 6 A LICAUERAE dh W85 1 ) (Der Bau des epischen
Werkes) Sy #7575 [ 55 B4R PICH B ) (Neue Rundschau) b 83% . TE X 5 8 2 FL 00 WA N 540 AR /D T
WA A2 — B SCIE TP DR AT AR B TE T GR U « 2 AR M B Y A 2 — 35 T S R AR IR 5
TEWA R ORI CER ZBRIC M EIETF L. 1930 4 f8A i T - M CEGREF N
FR/DUAITA L HERT EBA Y FA& =KL CRT . Pl g, HA BRI EER” S
E A 545 ok O f et w0, B AT AR A R AR Y B B OB D AR A B A AR A
AR A A XA B

FT UL Bk B L 5 A T X SE PR RN BT R PR a1 S s L Y
DL BE A AR SCIR SE AT AR5 P 1 0% 2R W P 1 i 19 5 itk SCAS R A8 = BRI ) B R SO S T AU R PR
PEAE T AT B/ NGB SCAS o A ST A/ 6 AP SCRR LR AR M 28 AT AU R itk IR EAE = BRI 2 4
7 B S FAE — AT 1y AR SC 57 T Ly vh SO AR =B

@ # % W Alfred Doblin, Zwei Seelen in einer Brust. Schriften zu Leben und Werk, Minchen: Deutscher
Taschenbuch Verlag, 1993, S. 36.

@® % AW Alfred Doblin, Die drei Spriinge des Wang-lun, Chinesischer Roman, Hrsg. von Gabriele Sander u.
Andreas Solbach, Miinchen; Deutscher Taschenbuch Verlag, 2007, S. 501 =504, S. 656; S, 501 —504.

@@ i+ % W Fang-hsiung Dscheng, Alfred Déblins Roman Die drei Spriinge des Wang-lun als Spiegel des Interesses
moderner deutscher Autoren an China, Frankfurt am Main. Peter Lang, 1979, S. 227; S. 200.

® % M Alfred Doblin, Die drei Spriinge des Wang-lun, Chinesischer Roman, Hrsg. von Gabriele Sander u.
Andreas Solbach, Miinchen: Deutscher Taschenbuch Verlag, 2007, S. 515 —533. # 4& ¥ Alfred Déblin, Der Uberfall
auf Chao-lao-sii. Erzihlungen aus fiinf Jahrzehnten, Miinchen; Deutscher Taschenbuch Verlag, 1982, S, 22 -39, S.
329. A ¥ Alfred Doblin, ,Der Kaiser und die Dsungeren®, Kunstblart, 9 (1925), S. 135 —136.

® 4 W Alfred Doblin, Schriften zu Asthetik, Poetik und Literatur, Hrsg. von Erich Kleinschmidt, Olten/
Freiburg im Breisgau; Walter Verlag, 1989, S, 238 —239, S, 657 —658.
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AN A BV — R o (AR ) OB BT b M ey 2 ) RGPS 7 AR A 57 ) I A . % B
NGRS WU » AT AR U A 55 — FE I R 28 DU 2 F5 > 5O [l A2 B o i T BB R MR O TRy
ZAH .

ANRTREE — BN A BRI AR AL AN FIE SO, 40 ] diy A B AR O B
M RRNBHENEL . X —EIREE —, Wwl 5 RO B B SOk TN A R 51—, B
P A HOR 3 b Pk By AT 1 P AR UE AT » 308 2o 6 R — 1R S 2 B A0 1 B IR R RO R T O
SURE BARY BB 3 S 4F  — 2800 T/ SR R B4 5 O TR IR 65 7R 5 8k AR AR SR AR A SRR T 7
SR S TF TR B o 70 X B S50 P 8 T B R A M i 65 AT 80 B9 T — I R T Sk L sl /D 3
JEAR BT MR = A~ B SR B, PR H0 ARy B AT 2 A0 B i 2 T 18 e v [ b B R A e B T B 5 AR
BR. SRR R I E Sk — M, v ST AT IR AR LI 58 — A I T A A 0 ) R A 0 — BEOGOR
R RETE LR SR 5 BESKAR IR HENT 25 Kk VD T i Bk B 2RSS & B TR TE R ULTIR
FHFEI . TR T G2 FHOGIR & ¥ H 2 i 187 B0 5 0R  bl » 18 A bh b 7 FL ) 4 A X BE — BE R W)
5 R PEYG e BRI At B AR . R UL ORI — 5K Y ST 3R A, AR SRR R RS S B s ORI
AT, R R T, A A SR BB L E T L B RO, R S R = 7V 3
XL RRIE R A M 2R A S AR OE 7 BN ) T LR T AL E A A, A O, 6
ZRCAFMHILT R, ey, HZ 0. W2E . AMEILT Ba Bm HREARERZ R, £
54, B NREAE TR . B R Rl O R A MO B BB R R TR AR AR B 2 S A
TELbr 2, BB P M B R e T, E—FelE kS E. A, XFHIYAIETERR
Yyo AT G EIE T S A N B GERE ) RO T S O R, TR R T i T RS
DR CPON=NE: NN SPUNITEENE S L S N TRF ¥ (R AN A g s be oL e I N 1 D= W NG S
I, — TR B O S TN RS Y SRR A AR RS

XA G A ERME S M5 T WG RS - E AW, WAl R B AT RN R — E A
FRH T AN . XL PR A AR I ST iR 5 A E AR R G R A BAE S AR . Rt fEEIE
M ENA AR MEH LT — /MR TR AT B A AN RS 5 — RS,
BV /IN 5 B R R3S — B TSk 58 — /N, 7 A1 bR T S 20 D D 208 g i VR HE R LR R A R 5RO IE
RAEEFAL A HA R E b, EMEX B AR TR Z N EEITE BRI S 8 R
HSE LA e T A AR B AN DT A 55 I A AR LA AT AP A2 TR R — DU S R T R A AL
fFHACKE T REACKER. A TEREX AR, E G2, a2, bR 2,
M8 TR Tt 2 . T A A A SOE RS B R T RS BB Bk, TR LY A S
W BIAS A WU PR Bk — R A B B O R R T AR B RE b PO R R
— BTy R B AL . R AR R S B R R R, TR E

@ # %W Alfred Doblin, Die drei Spriinge des Wang-lun, Chinesischer Roman, Hrsg. von Gabriele Sander u.
Andreas Solbach, Miinchen: Deutscher Taschenbuch Verlag, 2007. S. 515 — 533. s 4k 4 S, 515. % £ 1 Alfred
Déblin, Der Uber fall auf Chao-lao-sii. Erzihlungenaus finf Jahrzehnten , Miinchen; Deutscher Taschenbuch Verlag,
1982, S. 22.

@ (EFSESFNE),GERER, LT . PEBH,1083 5.5 1 R,

QO HhPERIEHAKRPEIVUGITAZNR, LB AL R Z R ML, 1985 F,5 34 |,

@ Alfred Doblin, Die drei Spriinge des Wang-lun , Chinesischer Roman, Hrsg. von Gabriele Sander u. Andreas
Solbach, Miinchen: Deutscher Taschenbuch Verlag, 2007, S. 13.
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FIFER B B R W2 WA St B CE 7« A0 o BT 8L 7 5 A0 — BEXH . 7 X B i 1L
FL 71 B i P — (S B A R A A B B T I AU A O SR AR B R R L RAT IR Z BE , UL
X AERNAL 718 B R T RN AAREERE W EZES 4 @S & £ 08 AR A
BB, AL MR BE AR )AL . R B AR b LU , B 52 1 VG L v A X
REEBLESRLTAT . EELS ARG — RN RIFXBENIEUEHER BH”.
CSEET VOB LSO EUEAR T OR O T L AT bR AE /DN T e i 3 R CRE ) R SCRT N 2 A bR
sk R T R SO R RETE R AR 2 BRI K A U R RS ERA) I RCE LR 2 AN B L T
AR Z IR Z B X W 58 5 T HIESCER Z P PR R 2 By 15 S & S
/NPT TR R wh o By — D AR AT B R . I 78 AR AR 28 S i A R O s T
&R AR, L o B RN U ) — A B BT A

0 SR AT bk b X E R AR DR R SR P AR B T LA B R S L IR A
NULER PO B B A X [R] — o R B R R el 1L 1 SR A R AR Ok . B R R R AR E R
We 2 SR A R . PR A AR N UL S R N S R — R R R AR S E R —
FENHT A7 89— KT TAER BN AAT I, A =k B i R Bk BR L 1y AU BB IEER A © OB T
B2 R LR R R PUE BB CESPEL O AR, B A A R X — el Y 2 G i i BB XL
Tk A s B8 L T H S AR T — MR BRI G AT R SR A bR RHIEAR S . A C
AR —PRBR T MR N BENETER T B TRk B SR 00RO RIS, SR SUR B AR
LA BT A ) B AR 1] T R R 58 A B L UL T AR T TR B R A L 5 28 B A B AR SR T X
MR LI AER W EBEAERER LMY NXKE. EEREHEEEERTH. Y XH
B EA AR BOXFE 3, B F 8 2 7E AR MR 7 B0 B M 2R B AT B 2 RS B R S AR Ok 4
FUUT A R 35 VR A AT TUE - “ M 52 E B T b s MO B (5O RR SR . 30 3l R0 T s At P TR G, L
WY, —FEN 3 NI — RO B, S — O @R B A . A — S8k, iR
TR XA B AR Z TR A0 B 5E AT R AR AR B R T G [ A A AR R TR A R B L AR T R i
b Ak A AR R ZE S A B X KT TE B ACBE Gk il B, 52 A 0K B8 R AR YOI, BT AN B X bR
HYHREARAEE O UE S, B REEE — DM BB e — P R E. XMW E
15 1 BRI D BB — RERY L AN — NN SR B T E AR TEA S BTC Dy 2 R ME AR Y IR 2 P JE A
[ Eh o o 35 22 4 MM 7 1 B NS T IR SE T R B R . (R B B, TAE R B IR E B R = Ui
Ju B B v IR AL T RMB RS

Aad s s B BRSO 7 — B B AR R L oA T AR B s A AR R SR AL AT LB
WENOE T ) — BRI L TP 8 SCA Z () B9 1 H SR IR B =2 T UAS KT, 0 32 B (R O 8 A0 Ao 4
MGERAARTMAER T HFIEIRER I, Ad, REMBLASEE. K20 E2# TR
W, HLEERMBE Y MM RANEG— B85 WS T EE, /T LUER BN ST 557 9ie)
ZHPCRIEGEIFE MAYERN " GFYR)Z CRE E AR — B, URETF - 51
EIZ TR — BUh T T UL E LUK MO AR AT O SR TERE AU AL, HOR G PR E
X B BT B AR L AT AR EN SOE T - HE ) 2 4R E T ME TR TR
WO Pe LR SCOE T AR Z W R 2R M Z 1M Z 872k 7 Bk AR
5 B A AEE 22 X, AR R O AT R S LA B SR AR AR AL L

D@ (BEF4HESB)TF), GHEER, L. P4LHH,1983 4,5 823;815.823;850 W,

®@® Alfred Doblin, Diedrei Spriinge des Wang-lun, Chinesischer Roman, Hrsg. von Gabriele Sander u. Andreas
Solbach, Miinchen: Deutscher Taschenbuch Verlag, 2007, S, 480 —481; S. 482; S. 487.

DO (EFAEHS;FENE), BB pEE, LT . TEPHEH,1983F,% 71;92;29-30 R .
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A R AT AT A R S MR AR A R e M B TR TR L E
B IE MR SCIE S, R BB — ey, IR B B H X I 8 5 AT PR A S, AT R
A BN B M SO R TR R IR 2 PR A AR R UM TR B S B AR R R A 5
P AH X RS BT 72 A2 0 2R B TR R S5 8 S0 BIE B BRA I B LAV A /N . T8 A AR
Sk B FE B9 RS B 30 Y (Wallenstein, 1920) ({1 ¥ F1 B A ) (Berge, Meere und Giganten, 1924) |
CHAM, W H LK) ) (Berlin Alexanderplatz , 1929)% — R KB /NME FH, Y —-FHAERE T
XEECH F )k B AR R A, S, 1999 43 DR 305 23R 15 & B e - 4% 2 17 (Giinter Grass,
1926 —2016) 1 76 H 31+ 4R 1 BT M0 — 7 I8 B 1y S0 48 45 ) (Uber meinen Lehrer Alfred Déblin)
o S R Tl B A A ) B A AR R T R R AR AR R A R AT S A A X
B R JS R AR AR RSO R ORI Al BT Y X e Al BB AT R TR R ORI — A
i B RE R IE R MEECET).©

TEATARIT O Al Iz 3 p [E SO S IO 7O AT AR B B8k (2 15 8@ A B B/ 3RI1E.
IS W B S 24 i I B AT B DV T MR B T M 55 TE R 2 4 5 2 BB HE BT BT 4R R AR
Pl 7 S o S A i il A — R A B e AR AR R T REME VO, S IR A, FRATT R S oy R
B A AR TEAT MK AE YD E SO AR B R AR M, DUE A — ) b2 0 e A8 3 % o [ A4S S
SCALAE Aok iz IR Qi Wer X 33k A ) A, Fe AT ) R BB AR B M S5 7E FLOF B 2 B R R i i 5 —
S HERRRISER. BERRARNREFREANELRNERINS . EA kK ERZN
R B R R K B AR SR DG B SRR . BRI R, 1913 AR P A AR 5 A B AR = BRIE ) IR R 2 R
C A 1 AH 5 PG ST AP T RE O A R IR BE X 4 . R4, 1913 4R FTCRE FOFE PS5 T3 28 B W A5 I X
R EL AN AT W7

19 R G, OEFOERMM B EM N B L. EEH 1O HLFZNFERZEIE
(Ernst Faber, 1839 —1899) ¥4 & ¢ FE+ ) M v SCRAGE A FE S0, At 93X DR A SRR 7058 — IR B i
N —FP RN E 5 HX AR R F B R R KRR T, T . © 2% 1877 SEiE it — A
IBFENN TR TR EE—CH AT E AR B 83 X)) (Der Naturalismus bei den alten Chinesen)
1888 4, 15 [H WA I ¥ % W (G. eorg von der Gabelentz, 1840 — 1893) fE K 45 Y I E T HiES )
(Die Sprache des Cuang Tsi)—F.,

ANEE 33X — B BT RR U A R T ) i A DA B ST ER e K. 1881 4F D /R 4% (Frederic Henry Balfour,
1846 — 190 FEAZ Y M FF R E 4 ) (The divine classic of Nan-Hua) JL352<, 1884 4EF1 1887 4F-Afth
Pk 2L EASFHE B OGHE ZH XA Y (Taoist texes) TP EIBEZE Y (Leaves from my Chinese scrapbook ), H
IRAEAT kM 205 CFEF ) A st b B B B P A B A 2 1T 4+ 1889 4R e DU 22 58 L M K2 DL 3
B RO e B A (Herbert Allen Giles, 1845 —1935)FEME B AR T(ET MM E X F BER
Tt M E R Y (Chuang Tsii s Mystic, Moralist and Social Re former)—, B E X PMETIF
AREBFEREWN, FEERAZ HE W)z, il g, BHEXANEERLRWES, EEEA

@ CEFSESFN L), GEREF, LT FoH H,1983 4,131 -136 R/,

@ Gilinter Grass, Werkausgabe in zehn Binden, Hrsg. von Volker Neuhaus, Band IX: Essays. Reden. Briefe.
Kommentar, Hrsg. von Daniela Hermes, Darmstadt und Neuwied: Hermann Luchterhand Verlag, 1987, S. 251 —253.

® HAATELA(TAEHE), LT A TRFEMA 2014 5,8 17-20 R,

@ # %W Dschuang Dsi. Das wahre Buch vom siidlichen Bliitenland. Nan Hua Dschen Ging , Aus dem Chinesis-
chen verdeutscht und erldutert von Richard Wilhelm, Verlegt bei Eugen Diederichs, Jena 1923, S. XIV.
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B H L PUF R IR (James Legge, 1823 —1900) F 1891 4EFES F 2F {7 X — P COE T OB RA,
WA MR ER R 2B 2 HE B RIS R &b, JAE & 00 8 b2 LT B Dy 40 5
W . HIEAES A ARUP P BR D, UE AR T 2N EWES TRET A KES. Y 1891 4F
W R A T — P OE T 0% AS, B PS5 2% (Charles de Harlez, 1832 — 189D fE B A XRIC(ERX K
XA Y (Textes Taoistes) ,

[ SERCEF IR AL EE A BAREL AW, Rl A ikiR . AR A 20 4, B2
F WM A REIR R ZR (EFIVENA TR B AR L2 W R p i L R m. 1902 )
1912 4[] , 75 [ A 4% 5 AR T =80 X /5 82 ma R i R 1 ) BB SR A . T S R 3 A DU R A
(Wilhelm Grube,1845 —1908) T 1902 A LE3E b4 I i 9 b [E 3222 8 Y (Geschichte der chinesischen
Litteratur) . FERBERER(ETFHEZR) —ER1EE T XHEFHARLEN o049, EXH, H%E
MR E T EM A E S LR TERNAY M R RS HMER"Z — B T TR E
SCRHS S B IE M M RIS AMZARAQE D 58L . Bgmsi(EF) —fm=+=&K
L WA 2%, MR TR AR iy B 2 i LA 7 R 0 HE 7 IR AR W . TR A
SRR CRE T RGeS =W R EE — B A T R R =B B N I I AR — BRI A
TR REBRCERBE”, MNCETIE HARCERR)PE N E T REEIML— B8~ H R CE
B FE BN =+ RSO TS A G T . R ATE T TR ST X R 40 S 2 S0k
R YR R R R LA A O ) AR L@

oy B3 TS T 1 T R R T AR R L RPOE R R /NI B IR S L IR 4L B T - AR 1910 4R
183 L4 B 0 R AT HE AR RO T B RIE F1 B 5 ) (Reden und Gleichnisse des Tschuang-Tse) W FR1E F
- MRIERX EWECGERA. ZBEENECREFEN R, 2 FhEX GIE B AR (E
TS A S R L AR U A I N A 4R AR A A . RSO 80 T B IR IRIE R 5 S
WA R 40 T, SRR IR 2 BA =02 — AATERS B R 2 UEHEAT T -+ 43 5802 1Y 7806 % 20 b
BRI ST, S ABREZ . BidZ G AaEx 8 5 h il Wi o EZ Ayl 7.2 7.5
FHEANMAETFFELOE RIS AG RSB E Kbl A2 2 8= 2 Mk 2
R E AR B R TS0 IURTEECP EIR ) R ZIRCGE R SR EY EHE 1R B b, A A
PR R 7 LSRR A R ) DR AR Oy FL R R A T W AR O AR A A B R AR AR Y AR 2
M, 1921 R E & T AT ©

GAMCEFIEEARZIE, XA 20 48 5B Z D K S EE 2L H L ALY (Richard
Wilhelm, 1873 —1930) T 1912 FHFH Z A EE EH K E B & i AL BCE F (R EZ))
(Dschuang Dsi. Das wahre Buch vom siidlichen Bliitenland) , TE Il 1946 4E 3% D /R 3L ¥ 3k 15 &
/K B« B 5E (Hermann Hesse, 1877 —1962) 763 1912 48 11 H 10 H i b 334 i £ 439 0 i 1F 7
FSE AR R 5 330 R — A b A A 3 AR O N TR R T ORI AR L 1R R RS SR — S B AT I BT R4S

@ # %W Dschuang Dsi. Das wahre Buch vom siidlichen Bliitenland. Nan Hua Dschen Ging , Aus dem Chinesis-
chen verdeutscht und erliautert von Richard Wilhelm, Verlegt bei Eugen Diederichs, Jena 1923, S. XIV.

@ % %W Wilhelm Grube, Geschichte der chinesischen Litteratur, Leipzig: Amelang, 1902, S. 152 —162.

@@ 7 # W Reden und Gleichnisse des Tschuang-Tse, Deutsche Auswahl von Martin Buber, Leipzig: Insel-Verlag,
1910, S. 118 —121; S, 122,

® £ Reden und Gleichnisse des Tschuang-Tse, Deutsche Auswahl von Martin Buber, Vierte Auflage, Leip-
zig: Insel-Verlag, 1921.

® Hermann Hesse, Sdmtliche Werke in 20 Bénden. Hrsg. von Volker Michels, Band 17. Die Welt im Buch II. Rezen-
sionen und Aufsitze aus den Jahren 1911 —1916 , Erste Auflage, 2002, Frankfurt a. M. . Suhrkamp Verlag, 1998, S. 158.
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MR B — AR U CE FOESCR A . ALY 1912 4 EFIEFANN S . S5 . X%
SCHRE T A TR AR ) IR VIR S0 5 TR A IE SRR B 0 A 8 A 3 8 ) SRR 4
G EINE ERHE R KA ER R . SR, AL W R R ALV s B R AE A
B T AEAS A B O 7 ) B BA TR A B AR . TUAL B+ 208 A I8 R B 7 O 74 50 ) o B
Y FE 7 B B AL 737 — UL R O 3 ) P SR R TSR 72 P 58 A 1 JROR R BT 5 A7 3 15 O
BIZR e ZHOEEY (WS A (BRI, LA TCIHE Y Z e e[ — T ALV
— ok, BALBE XA CE PR AR IE SRl — 3 1A 27 R R Wi =+ =R AL 7O
FL R EQ - D MR T8 - 22 REF AL R — (23 - 33D H Ry 23 B 27 B, T 28
GEE D) 29¢H B ) 30CHES] ) 31 U S ) MW E Bk, 32(FN & YV 3 27CH )RR A8 27,/ My 33
(RF) o X EREE ML EARAER ST IS WMHHET.C X DEASIEERE
EAT SRR ERAEREMFABMHMASNER. WREET)—HANMMELR . FE2K
F W TEIE SCMI AR AR VR 5 Z SRR B 3R BRI/ 80, 78 1E SO XL B 3¢ B 7R 23S H s
RECET)—HEGIT)—BHEEFERRU A C 1911 F KRR 5 I FEFA ARG T
BEESECEEOETIRCEIERTTL, B NE S — R GERE IO TF R AU A &, Ji N8 %
ZI AR — B B R A, 10 D55 Rz A A B A SR o i — B A i T
Sk o @ Z T ] i A0 0k A HE L TTORL W 4 A 3 R X — B TS A B — AN AR o ] BT A
(g — 2L 18 H BB TE RPN 132 2 B SR ME AR 7 BT LUl SR 2 A T O A RE AR R A, Al By
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Alfred Doeblin and Zhuang Zi
LUQO Wei
(School of Foreign Languages, Peking University, Beijing 100871, China)
Abstract: In the complete manuscript of The Three Leaps of Wang Lun which keeps Doeblin’ s
original intention, Doeblin has in proper order incorporated several speeches and parables from the
Taoist classic Zhuang Zi. By using and converting them in different degrees and integrating them in
perfect harmony into his own novel text, Doeblin creates unique literary conception and artistic
styles. As Doeblin has never been in China and does not understand Chinese, his main method to
make use of Zhuang Zi’s thoughts and images is the so-called “spiritual wandering”—to read and
study as many relevant translations and introductions as possible. Through examining the versions
and introductions of Zhuang Zi in west Europe and Germany available to Doeblin at that time and
comparing their representative works with Doeblin’ s texts generated by using Zhuang Zi from
various angles, we can find out that Doeblin has numerous ways to deal with Zhuang Zi:. Though the
German translation of Zhuang Zi by Richard Wilhelm has been generally regarded as important until
now, it is subjectively manipulated to a great extent, and its effect on Doeblin”’s “Chinese novel”
seems to be exaggerated.
Key words: Alfred Doeblin; The Three Leaps of Wang Lun; German versions of Zhuang Zi;
Richard Wilhelm
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